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TEPMIHOCUCTEMA TAJY3l 28 «WIYBJIYHE VYIIPABJIHHA TA
AIMIHICTPYBAHHS»: TPOBJIEMHU PO3BUTKY

CydacHuii TepMmiHONOriuHMH amapaT ramysi 28 «[lyOmiune ynpaBmiHHA Ta
aJMiHICTpyBaHHS» TIiepeOyBa€ y TIpOLECi CTAaHOBIEHHSA. SIK mpaBuilo, cydacHa
TEPMIHOJIOTISI JOCIIKYETHCS Ha piBHI (inonoriyanx Hayk [Komroba]: acnekTd mutaHb
PO3BUTKY TEPMIHOCUCTEMHU BITYM3HSIHOIO IyOJIYHOTO YIPABIiHHA CBOTOIHI €
MPE/IMETOM HayKOBOTr'O TOIIYKY Ha piBHI (axoBoi NEpIOAMKK Ta IPOBEICHHS
TEMAaTUYHHUX TMPOOJIEMHUX HAyKOBHX 3aXO[iB (ITMTaHHS CTaHIApTH3alii HAayKOBOI
TEPMIHOJIOTIT Ta METOAOJIOTIUHI MiaAXoau A0 (GOPMYBAHHS TEPMIHOCHCTEMH Y Taiy3i
nyonivHoro ynpasiiHasg Tomio) [Dmok]. Opnak nenani Bce wacrilie BigOyBaeThes
IIOMIOBHEHHS Te3aypycy HAyKd 3a paxyHOK HAayKOBHUX JOCIHI/UKEHb IPOBITHUX
BITYM3HSHUX HAYKOBIIB 11032 MeXaMH (LIOJIOTI].

Baromuii BHECOK y CTaHAapTH3allil0 Ta HOPMATHBI3ALII0 CY4acHO! BITUYU3HSIHOI
CHCTEMU TEpMIHIB IyOJIYHOIO YIPABIIHHSA Ta aJMIiHICTPYBaHHs 3pOOHJIHM aBTOPH
SHIIMKJIOTIE/INYHOrO CJIOBHUKA 3 Jiep kaBHOro yrpasiinas [Komroba]. 3ragane HaykoBe
BUJIaHHS 3aCBIUMIIO HASBHICTh KUTBKOX HAPDKHHUX MPOOJIEM, IO XapaKTepPU3yIOTh
PO3BUTOK BITYM3HSHOI TEPMIHOCHCTEMH ITyOJNIYHOTO YIPABIIHHA: 3alO3HMYEHHS IO
ramy3i TepMiHIB 3 IHIIUX HayK (MepemyciM 3 IpaBa, MOJITONOTIi, COIONOTii, HIU3KA
IHIINX CYCHINFPHUX HAyK); HOXiTHWHA, 3 TOYKK 30py (ijonorii, xapakrep BiIacHe
YIPaBIiHCHKOI TEPMiHOIOT1{; BEIMKA KUTbKICTh IHIIOMOBHIX 3aII03UY€Hb, SIKi Hapasi He
MAIoTh BJIaCHE YKPaTHCHKHX Bi/IIOBITHUKIB, 110 € CTPUMYBAIGHHM (PaKTOPOM PO3BUTKY
BITYM3HHOI HAYKH ITYOJIIYHOTO YIIPABIIiHHS ITOPIBHIHO 3 PO3BHHEHUMHE KpaiHAMU CBITY.

Tepminu ramysi 28 «IlyOmiuHe yrpaBIiliHHS Ta aIMiHICTpYBaHH» — 1€ CKJIAHOBI 1i
HAyKOBOI'O amapary, 0 He MPOcTO (PIKCYIOTh MEBHI 3HAHHA, a i CTUMYIIOIOTH IO
MOJANBIIINX TONIYKiB HOBOro. OCKUTPKM HAYKOBI MOHSATTS IIOB’S3aHI MK COOOMO —
TEPMiHH, IO iX «O3BYUYIOTBY», TAKOXK TIOB’si3aHi y cucteMi. [Ipu boMy UTaHHS, YOMY
MIEBHE ITOHATTS] HOMIHYETBCS «CaMe Tak» € HaJI3BUYAiHO MPUHIMIIOBHM, 0O CTOCYEThCS
BHYTPINIHBOI CEMAaHTUYHOI CTPYKTYPH TepMiHa. SIK JIIHIBICTHYHA OJMHUIIS TEPMiH Ma€e
OyTH BMOTHBOBAaHWM, CITIIBBiTHECEHHUM SK 3 00’€KTOM HOMIiHAIll, TaK i 3 iHIIUMHU
MOHSATTSAMH HEBHOT TEPMiHOCHCTEMH.
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Ha wdaci cuctemHi momaipmi po3poOKH B O3HAYEHOMY HampsiMi, MPUIOMY He
TITBKU Y TUTOIIMHI TTOTIOBHEHHS Ta CTaHAAPTH3AIlil HAYKOBOTO Te3aypycy MyOIigHOTrO
YIpaBIiHHA Ta aJMIiHICTPYBaHHs], ajeé W B yceOIYHOMY, CHCTEMHOMY BHUBUYCHHI
aKTyaJTbHUX TEHIICHINIH PO3BUTKY BITUM3HIHOI TEPMIHOCHCTEMHU.
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AN OVERWIEV ON THE RELATIONSHIP OF LANGUAGE AND
CULTURE

Abstract: Language is a reflection and a voice expression of the culture that
enables individual to develop a sense of belonging to the society they are in. Language,
in the simplest form, is a natural tool for communication and it has a natural
relationship with culture. There is a mutual interaction between language, culture, and
society. In this context as the cornerstone of human life, language is the most influential
transmitter of culture. Language and culture are both intertwined and language is the
carrier of culture. Language is also the source of new ideas and creativity. These two
main features of language have made it the biggest protector, creator and developer of
the society and nation identity, which we call culture. The concept of culture has
included meanings varying from author to author and from time to time throughout
history. One of the definitions related to culture: “It is unique for communities, it is
something shared by a large group of people, it is material and moral values that people
transmit these to the future generations”. In this study is to create a framework on the
relationship and interaction between language and culture.

Key Words: Language, culture, language and culture relationship, culture
transfer.

Research type: Review.

1. Introduction

Language which is defined as a multi-directional and developed communicative
tool providing for the utilization of the valid common items and rules in terms of sound
and meaning, transfers the thoughts and feelings of individuals constituting a society.
Also a symbol of culture while at the same time, language is an instrument providing
for the development and transfer of culture (Kartal, 2010: 447) [7]. It is an important to
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